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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2022 for Chateau Wines Di-

rect ApS.

The supervisory board and executive board have

today discussed and approved the annual report

of Chateau Wines Direct ApS for the financial year

1 January - 31 December 2022.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2022 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2022.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2022 and of the results of the com-

pany's operations for the financial year 1 January -

31 December 2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-

retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a

fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Management recommends that the annual report

should be approved by the company in general

meeting.

Fredensborg, den 3. juli 2023
Fredensborg, 3 July 2023

Direktion
Executive board

Mikol von Eggers Brandis
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Supervisory board

Mats Lars Lindstrand Yuriy Alexander Lopatynskyy
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Chateau Wines Direct ApS To the shareholder of Chateau Wines Direct ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Chateau Wines

Direct ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. de-

cember 2022, der omfatter resultatopgørelse, ba-

lance, noter og anvendt regnskabspraksis. Års-

regnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Cha-

teau Wines Direct ApS for the financial year 1 Ja-

nuary - 31 December 2022, which comprise inco-

me statement, balance sheet, notes and summary

of significant accounting policies. The financial sta-

tements are prepared under the Danish Financial

Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2022 samt

af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2022 i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position

at 31 December 2022 and of the results of the

company's operations for the financial year 1 Ja-

nuary - 31 December 2022 in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vor revision i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de yder-

ligere krav, der er gældende i Danmark. Vort an-

svar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med In-

ternational Ethics Standards Board for Accoun-

tants' internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA’s Code) og de yderligere eti-

ske krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi

har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i hen-

hold til disse krav og IESBA Code. Det er vor opfat-

telse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrække-

ligt og egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing (ISAs) and the ad-

ditional requirements applicable in Denmark. Our

responsibilities under those standards and requi-

rements are further described in the “Auditor's re-

sponsibilities for the audit of the financial state-

ments” section of our report. We are independent

of the company in accordance with the Internatio-

nal Ethics Standards Board for Accountants' Code

of Ethics for Professional Accountants (IESBA Co-

de) and the additional requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these require-

ments and IESBA Code. We believe that the audit

evidence we have obtained is sufficient and ap-

propriate to provide a basis for our opinion.

2



Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som

ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde et

årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uan-

set om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements, that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act and for such internal control as

management determines is necessary to enable

the preparation of the financial statements that

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-

sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten

har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-

ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at

gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-

ment is responsible for assessing the company's

ability to continue as a going concern, disclosing,

as applicable, matters related to going concern

and using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless manage-

ment either intends to liquidate the company or

to cease operations, or has no realistic alternative

but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the fi-
nancial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-

information, uanset om denne skyldes besvigelser

eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med

en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt ni-

veau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en

revision, der udføres i overensstemmelse med in-

ternationale standarder om revision og de yderlig-

ere krav, der er gældende i Danmark, altid vil af-

dække væsentlig fejlinformation, når sådan findes.

Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigel-

ser eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis

det med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis

eller samlet har indflydelse på de økonomiske be-

slutninger, som regnskabsbrugerne træffer på

grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole

are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor's report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in

Denmark will always detect a material misstate-

ment when it exists. Misstatements can arise from

fraud or error and are considered material if, indi-

vidually or in the aggregate, they could reasonably

be expected to influence the economic decisions

of users taken on the basis of these financial state-

ments.

3



Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement and

maintain professional scepticism throughout the

audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsent-

lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer

og udfører revisionshandlinger som reaktion på

disse risici samt opnår revisionsbevis, der er til-

strækkeligt og egnet til at danne grundlag for

vor konklusion. Risikoen for ikke at opdage væ-

sentlig fejlinformation forårsaget af besvigelser

er højere end ved væsentlig fejlinformation for-

årsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte

sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste

udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af

intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material missta-

tement of the financial statements, whether

due to fraud or error, design and perform audit

procedures responsive to those risks, and ob-

tain audit evidence that is sufficient and appro-

priate to provide a basis for our opinion. The

risk of not detecting a material misstatement

resulting from fraud is higher than for one re-

sulting from error as fraud may involve collu-

sion, forgery, intentional omissions, misrep-

resentations, or the override of internal con-

trol.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med

relevans for revisionen for at kunne udforme

revisionshandlinger, der er passende efter om-

stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-

ke en konklusion om effektiviteten af selska-

bets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control re-

levant to the audit in order to design audit pro-

cedures that are appropriate in the circumstan-

ces, but not for the purpose of expressing an

opinion on the effectiveness of the company's

internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede

oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er ri-

melige.

 Evaluate the appropriateness of accounting po-

licies used and the reasonableness of accoun-

ting estimates and related disclosures made by

management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-

pet om fortsat drift er passende, samt om der

på grundlag af det opnåede revisionsbevis er

væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-

heder eller forhold, der kan skabe betydelig

tvivl om selskabets evne til at fortsætte driften.

Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig usik-

kerhed, skal vi i vor revisionspåtegning gøre op-

mærksom på oplysninger herom i årsregnskab-

et eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vor konklusion. Vor

konklusioner er baseret på det revisionsbevis,

der er opnået frem til datoen for vor revisions-

påtegning. Fremtidige begivenheder eller for-

hold kan dog medføre, at selskabet ikke læng-

ere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of manage-

ment's use of the going concern basis of acco-

unting in preparing the financial statements

and, based on the audit evidence obtained,

whether a material uncertainty exists related

to events or conditions that may cast signifi-

cant doubt on the company's ability to conti-

nue as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required to

draw attention in our auditor's report to the re-

lated disclosures in the financial statements or,

if such disclosures are inadequate, to modify

our opinion. Our conclusions are based on the

audit evidence obtained up to the date of our

auditor's report. However, future events or

conditions may cause the company to cease to

continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet

afspejler de underliggende transaktioner og be-

givenheder på en sådan måde, at der gives et

retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements, inclu-

ding the disclosures, and whether the financial

statements represent the underlying transa-

ctions and events in a manner that gives a true

and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tids-

mæssige placering af revisionen samt betydelige

revisionsmæssige observationer, herunder even-

tuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi i-

dentificerer under revisionen.

We communicate with those charged with gover-

nance regarding, among other matters, the plan-

ned scope and timing of the audit and significant

audit findings, including any significant deficien-

cies in internal control that we identify during our

audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's re-

view.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-

ningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management's review, and we do not

express any form of assurance conclusion thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er det

vort ansvar at læse ledelsesberetningen og i den

forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er

væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller

vor viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformati-

on.

In connection with our audit of the financial state-

ments, our responsibility is to read management's

review and, in doing so, consider whether

management's review is materially inconsistent

with the financial statements or our knowledge

obtained during the audit, or otherwise appears to

be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledelses-

beretningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whet-

her management's review provides the informa-

tion required under the Danish Financial State-

ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfattel-

se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse

med årsregnskabet og er udarbejdet i overens-

stemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi har

ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesbe-

retningen.

Based on the work we have performed, we con-

clude that management's review is in accordance

with the financial statements and has been prepa-

red in accordance with the requirements of the

Danish Financial Statements Act. We did not iden-

tify any material misstatement of management's

review.

Hillerød, den 3. juli 2023
Hillerød, 3 July 2023

Nordkyst Revision P/S
CVR-nr. 37 60 52 55
CVR no. 37 60 52 55

Jens Jørgen Damberg
Godkendt revisor, partner

MNE-nr. mne2940
MNE no. mne2940
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets formål er import og handel med vin.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning

og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in the

annual report is not associated with any un-

certainty.

Usædvanlige forhold Unusual matters

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2022 samt resultatet af selska-

bets aktiviteter for regnskabsåret 2022 er ikke på-

virket af usædvanlige forhold.

The company's financial position at 31 December

2022 and the results of its operations for the fi-

nancial year ended 31 December 2022 are not af-

fected by any unusual matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2022 udviser et

underskud på kr. 579.303, og selskabets balance

pr. 31. december 2022 udviser en negativ egenka-

pital på kr. 771.803.

The company's income statement for the year en-

ded 31 December 2022 shows a loss of kr.

579.303, and the balance sheet at 31 December

2022 shows negative equity of kr. 771.803.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet ef-
ter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvir-

ke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the compa-

ny's financial position.
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Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2022

Income statement
1 January 2022 - 31 December 2022

Note 2022
kr.

2021
kr.

Bruttotab -275.760 118.555
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -469.615 -424.634
Staff costs

Resultat før finansielle poster -745.375 -306.079
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 5.187 24
Financial income

Finansielle omkostninger -2.481 -2.636
Financial costs

Resultat før skat -742.669 -308.691
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 163.366 67.204
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -579.303 -241.487

Profit/loss for the year

Overført resultat -579.303 -241.487
Retained earnings

-579.303 -241.487
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Balance 31. december 2022
Balance sheet at 31 December 2022

Note 2022
kr.

2021
kr.

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 18.074 0

Investments in subsidiaries

Deposita 66.493 64.890
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 84.567 64.890
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 84.567 64.890
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 87.032 527.104
Trade receivables

Andre tilgodehavender 139.900 33.977
Other receivables

Udskudt skatteaktiv 230.570 67.204
Deferred tax asset

Tilgodehavender 457.502 628.285
Receivables

Likvide beholdninger 359.833 202.267
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 817.335 830.552
Total current assets

Aktiver i alt 901.902 895.442

Total assets

10



Balance 31. december 2022
Balance sheet at 31 December 2022

Note 2022
kr.

2021
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Selskabskapital 45.000 45.000
Share capital

Overført resultat -816.803 -237.500
Retained earnings

Egenkapital 3 -771.803 -192.500
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 25.000 25.000
Trade payables

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 494.720 341.895
Payables to shareholders and management

Anden gæld 1.153.985 721.047
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 1.673.705 1.087.942
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 1.673.705 1.087.942
Total liabilities

Passiver i alt 901.902 895.442

Total equity and liabilities
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Noter
Notes

2022
kr.

2021
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 463.864 418.864
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 5.751 5.770
Other social security costs

469.615 424.634

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 1
Average number of employees

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat -163.366 -67.204
Deferred tax for the year

-163.366 -67.204

3 Egenkapital
Equity

Selskabskapital

Overført resul-

tat I alt
Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2022 45.000 -237.500 -192.500
Equity at 1 January 2022

Årets resultat 0 -579.303 -579.303
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2022 45.000 -816.803 -771.803

Equity at 31 December 2022

Der har ikke været ændringer i virksomhedskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capital during the last 5 years.

4 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Der er stillet til sikkerhed overfor SKAT på kr.10.000.
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Noter
Notes

4 Eventualforpligtelser (fortsat)
Contingent liabilities

The group’s danish entities have joint and several liability for joint VAT registration.

5 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Chateau Wines Direct ApS for

2022 er aflagt i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens bestemmelser for virksomheder i

regnskabsklasse B med tilvalg fra regnskabsklasse

C.

The annual report of Chateau Wines Direct ApS

for 2022 has been prepared in accordance with

the provisions of the Danish Financial State-

ments Act applying to enterprises of reporting

class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent

with those of last year.

Årsrapporten for 2022 er aflagt i kr. The annual report for 2022 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-

ninger. 

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of fi-

nancial assets and liabilities. All expenses, in-

cluding amortisation, depreciation and impair-

ment losses, are also recognised in the income

statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow to the company and the value of

the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles

pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow from the company and the value

of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og

forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-

skabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as described

below for each individual accounting item.
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Noter
Notes

5 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-

ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med

fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag

af den akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are mea-

sured at amortised cost using the effective

interest method. Amortised cost is calculated

as the historic cost less any installments and

plus/less the accumulated amortisation of the

difference between the cost and the nominal

amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which oc-

cur before the annual report is presented and

which confirm or invalidate matters existing at

the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-

skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-

ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, the company does not di-

sclose its revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning,

ændring i lagre af færdigvarer og varer under

fremstilling samt andre driftsindtægter med fra-

drag af omkostninger til råvarer og hjælpemateri-

aler og andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,

changes in inventories of finished goods and

work in progress and other operating income

less costs of raw materials and consumables

and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdigvar-

er indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoover-

gang, normalt ved levering til køber, har fundet

sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og

forventes modtaget.

Income from the sale of goods for resale and

finished goods is recognised in the income sta-

tement, provided that the transfer of risk, usu-

ally on delivery to the buyer, has taken place

and that the income can be measured reliably

and is expected to be received.
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5 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg, reklame, administra-

tion, lokaler mv.

Other external costs include expenses related

to distribution, sale, advertising, administra-

tion, premises etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere.

Staff costs include wages and salaries, inclu-

ding compensated absence and pensions, as

well as other social security contributions, etc.

made to the entity's employees.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle omkostninger indregnes i resultatop-

gørelsen med de beløb, der vedrører regnskabs-

året. Finansielle poster omfatter renteomkostnin-

ger mv.

Financial expenses are recognised in the inco-

me statement at the amounts that relate to

the financial year. Net financials include inter-

est expenses etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i

egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current

tax charge for the year and changes in the de-

ferred tax charge, is recognised in the income

statement as regards the portion that relates

to the profit/loss for the year and directly in

equity as regards the portion that relates to

entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter kassebeholdning

samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and

deposits at banks.
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5 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat

af årets skattepligtige indkomst, reguleret for

skat af tidligere års skattepligtige indkomster

samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivab-

les are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the

year, adjusted for tax on the taxable income

for previous years and tax paid on account.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-

randører samt anden gæld, måles til amortiseret

kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel

værdi.

Liabilities, which include trade payables, other

payables, are measured at amortised cost,

which is usually equivalent to nominal value.
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